
Grammaire Traduction

Japonais

Tâcher de faire...

[V (neutre présent)]ようにする tâcher de faire...

[V-ない (neutre présent négatif)]ようにする tâcher de ne pas faire...

毎日３０分ぐらい歩くようにしています。

Je tâche de marcher 30 minutes par jour. 
授業中（じゅぎょうちゅう）はなるべくフランス語を使わないようにしてください。

Tâchez de ne pas utiliser le français pendant le cours autant que possible.

•　La construction « ...ようにしています » exprime les habitudes (comportement, activité, etc) 
que la personne concernée essaie de prendre.

•　Comparez « V-ようにしてください » (tâchez de faire...) « V-てください » (Faites...).
•　« V-ように » (en sorte que) peut-être utilisé avec d'autres verbes que «  (faire) ». 
Ex : 気をつける (faire attention).

Plusieurs usages à ように

V ようにする → effort régulier
先生：なるべく日本語で話すようにしてください。

Parlez japonais le plus possible.
夏までに５キロやせたいので、毎日１時間歩くようにしています。

Comme je veux perdre 5 kilos avant l'été, je vais marcher tous les jours.
日本語が上手になりたいので、毎日勉強するようにしています。

Comme je veux devenir fort en japonais, je vais étudier tous les jours.

V ようになる → changement
だんだん日本語がはやく読めるようになってきました。

Progressivement j'ai pu lire le japonais plus rapidement.
A : 漢字を勉強するのは、難しいでしょうか。

B : いいえ、毎日勉強したら、よく覚えられるようになりますよ。

A : Apprendre les kanji, c'est difficile ?



B : Non, si tu travailles tous les jours, tu seras capable de les mémoriser facilement.

V ように＋言う → citation
先生：”毎日漢字を５つ覚えてください”。

→ 私は学生に毎日漢字を５つ覚えるように言いました。

Le professeur nous a dit d'étudier les kanji 5 fois par jour.

Sujet V ように, Sujet V → but
みんなが分かるように、ゆっくり話してください。

Pour que tout le monde puisse entendre, parlez plus fort.
勉強したことを忘れないように、メモをとっています。

Pour ne pas oublier d'étudier, je fais un mémo.

Factitif passif

子供のとき、何をするのが好きでしたか。

子供のとき、何をするのが嫌いでしたか。

魚を食べるのが嫌いでした。

→ Si on fait des choses qu'on n'aime pas c'est qu'on est obligé.

Exemples
私は先生に宿題をさせられました。→ Passif car je n'aimais pas les devoirs.
私は母に魚を食べさせました。→ Passif car je n'aimais pas le poisson.
私は親に歩かされました。→ Passif car je n'aimais pas marcher.
私は先生に泳がされました。→ Passif car je n'aimais pas nager. 

Formation grammaticale
Le factitif passif, c'est être obligé de faire quelque chose contraire à sa volonté, et évoquer un 

sentiment négatif à cause d'un fait extérieur.

Quelqu'un m'oblige de faire quelque chose (factitif) + Je suis gêné (passif de détriment)
→ Factitif + passif

Neutre → Passif → Factitif passif

ICHIDAN
食べる → 食べさせる → 食べさせられる

見る → 見せる / 見させる → 見させられる

答える → 答えさせる → 答えさせられる

GODAN
歌う（うたう）→ 歌わせる →　歌わされる



待つ（まつ）→ 待たせる →　待たされる

行く → 行かせる → 行かされる

Exception
Avec les verbes qui se terminent par す : pour ne pas dire deux さ, on dit させられる. 
話す → 話させる → 話させられる 話さされる

直す → 直させる → 直させられる　直さされる

IRREGULIERS
来る → こさせる → こさせられる

Faire un exercice :練習（れんしゅう）する → 練習させる → 練習させられる

ｘてもＹ: Même si X, Y / Bien que X, Y

Formation grammaticale :
V-ても / Adj(i)-くても / Adj-(na)/N でも

Exemples : 
たとえみんなが反対（はんたい）しても私は賛成（さんせい）するつもりです。

Même si tout le monde s'y oppose, moi j'ai l'intention d'être d'accord.
この漢字は何回書いても覚えられません。

J'ai beau écrire plusieurs fois ce kanji, je n'arrive pas à le retenir.

Expression : 
X-てもいいです

Exprimer l'opposition (la conséquence contraire à l'attente) : のに
X のに Y → On exprime une conséquence [Y] qui ne correspond pas à celle qu'on aurait pu 

attendre (par logique,  ou idée) à partir  d'un fait résolu [X]. Cette construction peut exprimer la 
subjectivité du locuteur telle que le regret, l'incompréhension, le mécontentement, etc.

On n'utilise pas cette forme dans l'énoncé exprimant l'intention du locuteur (intention, requête, 
etc). La question se limite à la forme « んですか » (confirmatif subjectif).

V / Adj(i)-(pré-nominal)のに
Ex : 必死（いっし）で勉強したのに試験（しけん）にうかりませんでした。

J'ai travaillé avec acharnement, mais je n'ai pas réussi l'examen.
→ [X] : 必死で勉強した (j'ai travaillé avec acharnement) 
→ Conséquence qu'on aurait pu attendre : 試験にうかった (j'ai réussi l'examen)



→ Conséquence réelle, [Y] : 試験にうからなかった (je n'ai pas réussi à l'examen)

Adj(na) / Nom + なのに
Ex : まだ８時１５分前なのに全員（ぜんいん）来ています。

Il est seulement 8 heures moins le quart, mais tout le monde est déjà là.

Expression de décision : [...]ことにする / [...]ことになる

[pré-nominal non passé]ことにする décider de faire...

La construction « ...ことにする » exprime qu'une décision a été prise par la personne concernée.
« ...にする » est une expression de décision (Ex : 私はコーヒーにします → j'ai décidé pour 

le café). → する : volonté → transitif
La forme « ...にことしている » exprime que cette personne a pris la décision de faire quelque 

chose d'« habituel ».

Ex : 来年はパリの大学勉強することにしました。

J'ai décidé d'étudier dans une université parisienne l'année prochaine.

[pré-nominal non passé]ことになる il est décidé à faire...

La construction « ...ことになる » exprime qu'une décision a été prise indépendamment de celle 
de la personne concernée. → なる : intransitif

« ...ことになる » a l'usage euphémique : on parle comme si une décision venait de l'extérieur, 
même si elle a été prise par la personne même. Ex : ことしの夏結婚（けっこん）することにな

りました (il a été décidé que je vais me marier cet été).

Ex : ９月から日本に行くことになりました。

Je suis amené à partir pour le Japon à partir de septembre.
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